
 

PREDLOŽAK SPORAZUMA O PARTNERSTVU 

 
Ovaj predložak se temelji na Smjernicama za kolaborativno istraživanje i transfer znanja između znanosti i industrije1. 
Molimo vas da se referirate na ovaj dokument za daljnje smjernice pri izradi Sporazuma o partnerstvu.  

1. Definicije, identifikacija strana u Sporazumu, ciljevi i odabir partnera 

Ovaj odjeljak određuje uvjete, definira ciljeve suradnje te predstavlja glavna razmatranja glede odabira partnera.  

Definicije uključuju koncepte podružnica, tehnologija, intelektualnog vlasništva (nastalog prije partnerstva, kao i 

onog koje će nastati uslijed partnerstva), povjerljivih informacija, itd.  

Osigurajte da su navedene definicije provedive. Općenito, poduzeća će htjeti proširiti koristi suradnje na svoje 

podružnice jer s njima čine jedan ekonomski subjekt.  

Definicija podružnica mora biti jasna, a njihov očekivani rad na projektu osiguran potpisom relevantnog ovlaštenog  

potpisnika s obzirom da podružnice nisu potpisnici Sporazuma o partnerstvu. 

2. Povjerljive informacije 

Sveučilišta nemaju organizacijsku strukturu koja bi mogla štititi poslovne tajne. Stoga, trebalo bi razmotriti na koji 

način se može spriječiti slučajno otkrivanje informacija koje imaju ili bi mogle imati nečije vlasništvo. Navedeno se 

može postići definiranjem „povjerljivih informacija“ kao pisanih dokumenata koji su jasno označeni znakom 

„povjerljivo“ te definiranjem kanala za razmjenu povjerljivih informacija (te tada provođenjem primjerenih mjera za 

izbjegavanje otkrivanja informacija koje nisu potrebne za suradnju). 

3. Opseg 

Opseg postavlja okvir za suradnju glede područja, tehnologije, tržišta i ciljeva. Uglavnom je detaljan opis projekta 

priložen Sporazumu. 

4. Sredstva 

Prilozi Sporazuma definiraju bilo kakve posebne potrebe/situacije, npr. vezano za osoblje, opremu i materijale. 

5. Financiranje i određivanje cijena 

Ukoliko je primjenjivo, ovaj dio definira principe za davanje naknade javnoj istraživačkoj organizaciji3 za provedeno 

istraživanje - izračun financijskih doprinosa, određivanje uvjeta plaćanja te prilagodbu cijena. Naknada će ovisiti o 

prirodi suradnje, koristi koje obje strane očekuju od rezultata, te pravima i koristima koje obje strane zadržavaju. Pri 

određivanju prihvatljivih fiksnih troškova trebalo bi uzeti u obzir realne doprinose troškovima nadzora i infrastrukture 

sadržaja koje javna istraživačka organizacija stavlja na raspolaganje projektu. Dopune Sporazuma pružaju detaljnu 

razradu dogovorenog proračuna. 

 

6. Upravljanje i koordinacija 

Ovdje se definiraju uloge i odgovornosti voditelja projekta („Principal Investigators“). Odjeljak  definira i objašnjava 

ulogu tijela kao što su koordinacijski odbori (ukoliko su potrebni zbog kompleksnosti i veličine projekata) te 

administrativne funkcije. Razvoj primjerenog koordinacijskog plana je obvezan. Iako se svi nadaju da će projekt biti 

uspješan, važno je postaviti kako će se ophoditi s neuspjesima, npr. prekidom, te u situacijama koje zahtijevaju 

arbitražu. 

 

                                                      
1 http://www.eua.be/Libraries/Publications_homepage_list/Responsible_Partnering_Guidelines_09.sflb.ashx  
3 Javna istraživačka organizacija – (visoka učilišta, istraživačke organizacije i ostali) koji se bave istraživanjem i razvojem za širu primjenu te u 
velikoj mjeri ovise o javnom financiranju 

http://www.eua.be/Libraries/Publications_homepage_list/Responsible_Partnering_Guidelines_09.sflb.ashx


 

7. Izvještavanje 

Ovaj odjeljak bi trebao postaviti vremenski raspored izvješća od strane partnera prema prijavitelju.  

 

8. Objavljivanje i tajnost 

Mogućnost objavljivanja rezultata koji imaju znanstvenu važnost je važna točka za razmatranje za javna visoka 

učilišta/ javne znanstvene organizacije i poduzeća. Objavljivanje se ne bi trebalo nepotrebno odgađati kako bi se 

pokrenuo postupak zaštite patenta. Kada je takav pristup opravdan, partneri mogu usuglasiti uspostavu mehanizama 

kojim će osjetljivi rezultati biti maknuti iz konteksta, tako dopuštajući njihovo objavljivanje. Uključivanje osjetljivih 

informacija koje pripadaju drugima će zahtijevati pisano dopuštenje vlasnika prije objave, ali i u takvim situacijama se 

očekuje da takva dozvola neće biti bespotrebno uskraćena. 

 

9. Pravo pristupa pozadinskim informacijama 

Dostupnost pozadinskih informacija i znanja je važna pri odabiru partnera. Važno je usuglasiti da će pravo pristupa 

informacijama postojati te osigurati da je ono dovoljno za napredak projekta i ostvarivanje rezultata kao i korištenje 

ostvarenih rezultata. Uvjeti i restrikcije se moraju definirati prije potpisa Sporazuma. Svaka strana Sporazuma mora 

znati okolnosti u kojima je njihova tehnologija razvijena ili kupljena, povijest nastanka vlastitih patenata i područja 

korištenja vlastite tehnologije kako bi bili sigurni da su u mogućnosti izdati licencu na korištenje te da time ne krše 

ničija prava. 

 

10. Intelektualno vlasništvo proizašlo iz projekta 

Opća je postavka da je svaka strana (ili njihovi zaposlenici) vlasnik onoga što su stvorili u okviru projekta. Međutim, 

potreban je oprez pri definiranju vlasništva gdje je nešto razvijeno zajedničkim naporima. Iako je zajedničko 

vlasništvo moguće, ono može dovesti do nenamjernih problema gdje je stjecanje vlasništva na arbitraran način 

nepravedno. U slučajevima zajedničkog vlasništva kao što su moguće nagrade dodijeljene u budućnosti, kontrola nad 

novim aplikacijama, mogućnost upravljanja na učinkovit način, te pravne posljedice, strane bi trebale sklopiti 

Sporazum o upravljanju zajedničkim vlasništvom („Joint Ownership Management Agreement“). 

Često je važno razlikovati vlasništvo od korištenja. Ponekad je dovoljno partneru dati (ponekad ekskluzivna) prava na 

korištenje te definirati obranu tih dodijeljenih prava, pod uvjetom da je izumitelj u mogućnosti preuzeti odgovornosti 

koje proizlaze iz prava vlasništva. 

Osim ako nije drukčije dogovoreno, svaki suvlasnik bi trebao imati pravo na korištenje zajedničkih izuma i 

intelektualnog vlasništva proizašlog iz projekta. 

Osim u posebnim slučajevima, licenciranje svakog od suvlasnika bi trebalo biti dozvoljeno kako bi se omogućilo 

najveće moguće korištenje. Svaka strana bi trebala imati pravo pod-licenciranja ako imaju jednaka prava za 

komercijalizaciju zajedničkog intelektualnog vlasništva proizašlog iz projekta. 

 

11. Patenti i ostala prava intelektualnog vlasništva 

Uobičajeno je da svaka strana napravi korake u cilju zaštite svojih izuma. Upravljanje zajedničkim izumima bi trebala 

biti tema rasprave: npr. hoće li javna istraživačka organizacija ili poduzeće pokrenuti postupak zaštite ili će pomoći 

drugoj strani da to učini; uvjeti u kojima se dodjeljuju licence, hoće li partner iz privatnog sektora pokriti troškove 

aktivnosti javne istraživačke organizacije ili obrnuto; itd. Strane bi također trebale uzeti u obzir tko će biti odgovoran 

za obranu patenata te parničenje pri povredi nekih prava vezanih uz njih. Općenito je preporuka da strane 

Sporazuma ne planiraju zajedničko djelovanje u takvim situacijama s obzirom da takav pristup povećava rizike 

dodatnih sporova i kašnjenja, iako se posebno u parničenju, interesi drugog suvlasnika moraju razumjeti i uzeti u 

obzir 



 

12. Licenca za korištenje 

Svaka strana očekuje poštenu naknadu za komercijalnu primjenu izuma. Donošenje odluke o tome „što je pošteno“ 

ovisit će o prirodi suradnje, ali i o osjećaju realnosti kad se radi o budućim troškovima i rizicima. (Takva naknada 

također može biti naknada u naravi, npr. slobodan pristup informacijama/intelektualnim vlasništvima onoga drugog.) 

Jedan od pokazatelja odgovornog partnerstva je osiguranje maksimalnog korištenja znanja do kojeg je djelomično 

došlo javnim financiranjem što se može postići dodjelom ne-ekskluzivnih licenci nekoliko strana ili dodjelom 

ekskluzivnih licenci partnerima koji će ih koristiti oprezno. 

Dodjela ekskluzivnih prava partneru u području koje je njemu ekonomski zanimljivo je tipičan način kojim visoka 

učilišta žele dodijeliti licence za još neiskorištena intelektualna vlasništva. Ne-ekskluzivna licenca nije privlačna novim 

pothvatima koja žele povećati ulaganja. 

Naknada može imati mnogo oblika, npr. naknade za licencu, prihodi od autorskog prava, podjela profita, itd., te može 

biti predmet korištenja licence s utvrđenim uvjetima, ali može imati i mnogo koristi koje proizlaze iz suradnje kao što 

su upotreba opreme, mogućnost objavljivanja rezultata i čak i sama suradnja. Dodjela prava intelektualnog vlasništva 

može biti alternativa ekskluzivnim licencama, koje su često predmet povrata ne-ekskluzivnih licenci u ne-

ekskluzivnom području. Sporazum bi trebao izbjegavati korištenje rezultata za svrhe istraživanja i podučavanja javnih 

znanstvenih organizacija.  

 

13. Pozornost 

Kada Sporazum dozvoljava dodjelu ekskluzivnih prava, općenito se očekuje pozornost te u slučaju da se svi utvrđeni 

uvjeti ne ispune, ekskluzivna licenca se može oduzeti. 

 


